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Abstract 

Distributional semantics is a neostructuralist method in semantics that 

attempts to identify the meaning of words by examining their contexts of use. 

On the other hand, one of the topics of interest in Quranic studies in recent 

years is finding the meaning of Quranic words through their Quranic usage, 

which has been implemented in many Persian-language research under the 

title of structuralist semantics. Due to the similarity of the goals of the two 

mentioned methods, comparing them from different aspects can provide a 

basis for promoting Quranic studies. In this research, the common method in 

Quranic studies has been evaluated with the comparative-analytical method. 

The most important similarities between the two methods are the origin of the 

structuralist approach and the use of syntagmatic and paradigmatic 

relationships. The differences between the two methods have various aspects. 

For example, in distributional semantics, the similarity of words is graded; 

Attention is paid to the occurrence of words in different texts as well as the 

types of co-occurrents, and co-occurrences are weighted due to their value. 

On the contrary, in the common structuralist method in Qur'anic studies, 

similarities are not graded; To find paradigmatic relations, only 

complementary co-occurrences are emphasized, and co-occurrences are not 

weighted. Some criticisms of the common structuralist method are the 

mismatch of the title with the content, the failure to explain how to adapt the 

method with the well-known methods of semantics, the failure to provide 

valid reasons for determining the steps, and, therefore, the arbitrariness of the 

result. 
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 چکیده

واژگان را بااا اساات اده  یمعنا کوشدیاست که م یشناسیگرا در معننوساخت   یروش  یعیتوز  یشناسیمعن

از موضوعات جالب توجه در مطالعات   یکی  گر،ید  یکند. از سو   ییشناسا  یعیاز کاربرد آنها در متون طب

 یهاااآنهاساات کااه در ش وه   یکاااربرد قرآناا   قیاز طر  یواژگان قرآن  یمعنا  افتنی  ر،یاخ  یهاسال  یقرآن

شباهت هدف دو روش   لیگرا اجرا شده است. به دلساخت   یشناسیتحت عنوان معن  زبان،یمتعدد فارس

را فراهم کند. در ش وه    یمطالعات قرآن  یارتقا  ةنیزم  تواندیمختلف م  یهاآنها از جنبه  سةیبرده، مقانام

شااده اساات.   یابیارز  یقرآن  مطالعاتدر    جیروش را  سه،یمقا  نیضمن ا  ،یلیتحل-یقیحاضر، با روش تطب

 ینینشاا و است اده از روابااه هم ییگراساخت  کردیدو روش سرچشمه گرفتن از رو  یهاشباهت   نیترمهم

 ،یعیتااوز  یشناساا یمختلف دارنااد. از جملااه در معن  ییهادو روش جنبه  یهاهستند. ت اوت  ینیو جانش

توجااه   نانینشاا انااواع هم  زیمختلف و ن  یهامتنبه وقوع واژگان در    شود؛یم  یبندمشابهت واژگان درجه

ها گرا در قاارآن، مشااابهت ساخت   جی. در مقابل، در روش راشوندیم  یگذارارزش  هانینشو هم  شود؛یم

 نانینشاا و هم  شااود؛یم  دیاا تأک   یمکمّلاا   نانینشاا صاارفاب باار هم  نان،یجانش  افتنی  یبرا  شود؛ینم  یبنددرجه

گرا، عدم تطااابق عنااوان بااا محتااوا، ساخت  جیوارد به روش را یهااز نقد ی. برخشوندینم  یگذارارزش

 نیاایمااتقن در تع  لیاا عاادم ارا ااة دا  ،یشناسیمعن  ۀشدشناخته  یهااقتباس از روش  یچگونگ  نییعدم تب

 هستند.  جیبودن نتا  یاقهیسل  ن،یها، و بنابراگام

 .سهیقرآن، مقا  ،ییگراساخت   ،ییگرانوساخت  ،یعیتوز  یشناسیمعن واژگان کلیدی:

 

  ألهمس  طرح -1

، با رویکردهااایی مت اااوت، معنااا 1شناسیدر علم معنی

شااود. از میااان آنهااا، رویکاارد بررساای و شناسااایی می

نظام زبان را باار   ،2گیری از آرای سوسورگرا با بهرهساخت 

کند. در ایاان نشینی و جانشینی، مطالعه میاساس قواعد هم

است و فقااه از جنبااة   4متمایز از »گ تار«  3رویکرد، »زبان«

شناساای شود. در ادامة معنیقواعد یا نظام زبانی بررسی می

گرا بااا اناادکی تمااایز از گرا، رویکردهای نوساااخت ساخت 
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شناساای گرایی شااکل گرفتنااد. یکاای از آنهااا معنیساااخت 

ای بیان شده از سااوی است که برگرفته از فرضیه  5توزیعی

شایه گذاری شااد. ایاان روش اگرچااه در موضااوع   6هریس

شناساای نشااینی و جانشااینی از معنیتوجااه بااه روابااه هم

گرا الهام گرفته است، در مسألة کاربردمداری و بااه ساخت 

کوشااد تااا عبارتی توجه به گ تار، از آن فاصااله دارد و می

معنای واژگان را بر شایة چگااونگی کاااربرد آنهااا در بافاات 

بررسی کند. به این منظور، توزیع واژگااان بااا یکاادیگر در 

شناسی، ایاان معنی. در علم  8کندرا مقایسه می  7زبان طبیعی

فرد شااناخته روش از نظر هدف و مبانی، روشی منحصااربه

 شود.می

های اخیر، در مطالعات قرآناای، از سوی دیگر، در سال

گرا بااه کااار گرفتااه شناساای ساااخت روشی با عنااوان معنی

شود که هدف آن یافتن معنای واژگان از طریق بررساای می

نشینان و جانشینان آنها در متن قرآن است. با توجه بااه هم

هااای اجرایاای آن اینکه هدف این روش و تا حاادودی گام

شناسی توزیعی است، های اجرایی معنیمشابه هدف و گام

تواند با ایجاد شناخت مقایسة تطبیقی دو روش یادشده می

تر نسبت به هر دو، موجب ارتقای علماای مطالعااات عمیق

قرآنی باشااد. باار ایاان اساااس، شاا وه  حاضاار درصاادد 

ها و گویی بااه دو شرساا  اصاالی اساات  شااباهت شاساا 

شناسی توزیعی با روش رایج موسااوم بااه های معنیت اوت

گرا در مطالعات قرآنی چیست؟ با توجه به عناصاار ساخت 

گرا در مطالعااات مختلااف دو روش، روش رایااج ساااخت 

 شود؟قرآنی چگونه ارزیابی می

 

  شپژوه ةنیشیپ -2

های هااا و شااباهت از آنجا که در هیچ ش وهشی ت اوت

گرا شناساای ساااخت شناسی توزیعی و معنیدو روش معنی

اند، در شیشینة ایاان شاا وه ، آ اااری در قرآن بررسی نشده

 اند. شوند که دو روش یادشده را تبیین کردهبررسی می

 یمعنااا افتنیاا  یقرآن برا  یاست اده از بافت زبان  اگرچه

سااخن م سااران،  یادر ابااه ربااازیاز د یواژگااان قرآناا 

در   خااورد،یو ش وهشگران قرآن بااه چشاام م  شناسانلغت 

است اده از بافاات زبااانی باارای    هیطور و  ههای اخیر، بسال

هاادف   مندصورت نظام  بهشناخت معنای واژگان در قرآن  

برخی از مطالعات قرآنی قرار گرفته است. از اولین آ ار در 

شناسی عقاال در قاارآن نامة معنیتوان به شایاناین زمینه می

 ،یکرمااان) هااای معناااییکااریم بااا تکیااه باار نظریااة حوزه

هاادف   نیبا ا  یمنسجم روش  ةاشاره کرد. اما ارا   (ش1384

بااا   میتدبّر در قرآن کاار  ی»معناشناس  ةنامانیبار در شا  نیاول

 «انگاااره  یو تااار یشناساا شهیر ،یساااختار کااردیسااه رو

بااا عنااوان  ،شااد کااه در آن انجااام( ش1391 ن اد،ساالمان)

 یبررساا روش    یعملاا   اتیاا جز   «،یساااختار  یشناسی»معن

 یهااابااا عنوان یاریبساا  یهاااش وه  ،. در ادامااهشااد

 نیاا است اده از ا  یساختارگرا برا  ای  گراساخت   یشناسیمعن

 یهاااش وه   از  یبرخاا   در.  اندروش در قرآن شکل گرفته

روش،   کردنتلاش شده است تا به منظور کارآمدتر  ،یبعد

 ةدر رسااال ،نمونااه ی. باارارناادیدر آن صورت گ   یاصلاحات

، ش(1396احمااد،    قاسم)  م«یکرم در قرآن کر  یمعناشناس»

نامااة تمایز میان م هوم و مصداق بررساای شااده و در شایان

، ش(1397  ذوعلاام،« )اتیفرح در قرآن و روا  یمعناشناس»

نشااینان متعاادد آمده از طریااق همدساات های بهبه جانشین

 توجه وی ه شده است.

شناساای تااوزیعی، عاالاوه باار ساانّت شااالودۀ معنی

های واژگااان ها و جانشاایننشینگراییِ توجه به همساخت 

اساات کااه واژگااانِ   9در مطالعة نظام زبان، فرضیة تااوزیعی

دانااد. دارای توزیع مشابه در متن را دارای معنای مشابه می

ای با عنوان »ساختار این فرضیه که برای اولین بار در مقاله

( مطرح شد، با تبیین عملاای و Harris, 1954) 10توزیعی«

گیااری از شااده در بهرههای حاصلبا اساات اده از شیشاارفت 

های گسترده در این موضوع منجر شااده رایانه، به ش وه 

 روش در قاارآن  نیاا ا  کاربست اندک    یآ ار  ی،تازگ بهاست.  

 یشناساا یمعناا  کاربساات » ة. مقالاا اناادبررساای کرده زیاا ن را

 «فاارح  ۀواژ-شااهیر  یمورد  ةنمون  ةدر قرآن، مطالع  یعیتوز

 یشناساا یمعن اجاارای ۀنحااو (، ش1404  ساز،لینذوعلم و  )
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 یهاااچال   کردنبرطرف  یبرا  ییهادر قرآن و راه  یعیتوز

را بررساای   یمااورد  ةنمون  کیدر    یعمل  یبا اجرا  ،ییاجرا

 . کندمی

نااوآوری شاا وه  حاضاار بررساای تطبیقاای دو روش 

گرا در شناسی تااوزیعی و روش موسااوم بااه ساااخت معنی

مطالعات قرآنی اساات. نااوآوری دیگاار تحلیاال و ارزیااابی 

گراست که تا کنااون بااا معیاااری دقیااق روش رایج ساخت 

 صورت نگرفته است.

 

 پژوهش ینظر  میمفاه -3

حااوزه،  کیاا در  یروش یاجرا یشناخت چگونگ  یبرا

شناخته   یدرستآن به  یازم است ابتدا روش در شکل اصل

 دنظر،ماا   ۀخاص حااوز  یهای گ یبا توجه به و  ،شود. سپس

نظر بااه هاادف  .شود یبررسروش در آن  یاجرا  یچگونگ

برده، شااس از بیااان ش وه  حاضر در مقایسة دو روش نام

ای در موضوع علم معناشناسی، معرفی مختصااری از مقدمه

از منظاار   ،یعیتااوز  یشناساا یو معن  گراساخت   یشناسیمعن

 ،سااپس.  11گیردهای اجرایی صورت میمبانی، هدف و گام

در  گراساااخت روش  جیاا کاربساات را ۀنحااو  اجمالبااه

 یشناساا یکاربست معن زیو ن  ریاخ  یهاسال  یمطالعات قرآن

 .  شودیم یدر قرآن معرف یعیتوز

 شناساای زبااانیمعنی  شااناخت معنااا،های  یکی از گونه

در  13باارآل توسه 12اولین بار با عنوان »سمانتیک«  است که

(. رویکردهای 28ص  ،ش1399  ،یص و مطرح شد )  1893

نگرنااد شناسی هر یک از منظری به معنی میمختلف معنی

-تاااریخیشناساای معنی انااد از کااه برخاای از آنهااا عبارت

شناساای معنی ،15گراساااخت شناساای معنی ،14اللغویفقااه

 ررتس،یاا گ ) 17شااناختیشناساای معنی و 16گرانوساااخت 

 رویکاارداز میااان ایاان رویکردهااا،  (.20ص ش،1398

رهیافتی درزمانی، با  و دارد زمانی تقدم اللغویفقه-تاریخی

 بناادیطبقااه و زمااان هااا درواژه معناای تحااول بااه نگاااه

 (.32-31صص ش،1398 ررتس،یگ ) است هآن سازوکارهای

بااا رویکااردی  در ادامااه، سوسااور بااا مطالعااة نظااام زبااان

قرن بیسااتم را   بسیاری از مطالعات زبانی در، شایة  زمانیهم

 (.5ص ش،1393کالر،  بنا نهاد )

 

 گراساخت  یشناسیمعن -3-1

گرا به معنی در شی رویکرد تاااریخی و رویکرد ساخت 

شناساای با است اده از آرای دگراندیشااانة سوسااور در معنی

ای نظااام نشااانه یااکشکل گرفت. این رویکرد به صورت 

رابطة اجزای زبان با یکاادیگر را نگرد و  به زبان می  لمستق

از   ،ها18نشانه )دالّ(  اجزای نظام زبان، یعنی  .کندبررسی می

هیچ رابطة طبیعی یعنی  ؛  هستند  اختیاری  کاملاب  دید سوسور

ان وجااود ناادارد شاا 19ناشذیری میان آنها و مدلولو اجتناب

تقابلشان   ،هامانند مدلول  ( و19-18صص  ش،1393کالر،  )

بااه   (.27ص  ش،1393کالر،  شناساند )ها را مینبا یکدیگر آ

گونه که در دنیای خارج، اشیای مختلااف بااا عبارتی، همان

شااوند، های آنها از یکدیگر بازشناساای میتقابل میان مؤل ه

دهندۀ ایاان نظااام در نظام زبان نیز، تقابل میان عناصر شکل

بااه بیااان   کند.که واحدهای زبانی هستند، آنها را متمایز می

سوسور، نظام زبان متشکل از واحدهای زبااانی در سااطوح 

واژ، واژه و جملااه( و قواعااد مختلااف )ماننااد واج، تااک

ترکیب آنهاست که ترکیب این واحدها در هر سطح باعث 

شود. برای نمونه، گیری واحدهایی از سطح بااتر میشکل

سااازد و قواعااد هااا را میواژهااا، واژهقواعااد ترکیااب تک

شااود. ها میشدن جملهها با هم موجب ساختهترکیب واژه

نشینی و جانشینی میان ایاان های همبر همین اساس، رابطه

رابطااة .  کنناادکل نظام زبان را توصیف میواحدهای زبانی  

هااای تاار کااه امکاندهندۀ واحااد بزر میان عناصر تشکیل

 ای کااهرابطااهو    20نشینیرابطة هم  کندترکیب را معرفی می

عناصاار متمااایز از یکاادیگر، باارای تشااکیل واحااد  در آن

نامیااده   21رابطة جانشااینی  شوندتر، جایگزین هم میبزر 

(. نکتة جالب 54-52  ،32صص  ش،1393کالر،  )  22شودمی

شاادنِ بااا قا ل  گراشناسی ساااخت توجه این است که معنی

وجه عملاای زبااان یااا ک اانِ  که    -  و گ تار  میان زبانتمایز  

«، یعناای از جنبااة نظااام و زبان»  وجه  تنها به  -است    زبانی
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واحاادهایی فراتاار از   . بر این اساس،توجه دارد  قواعد آن،

شوند؛ زیاارا شااکل گیااری جمله، یعنی گ تار، بررسی نمی

گ تار فراتر از نظام زبان و نوعی تحقق عملی قواعد زبانی 

است که گوینده برای بیان مقاصد شخصاای خااود بااه کااار 

کالر، )شود  فیزیکی می-برد و شامل یک سازوکار روانیمی

گرا فقه شناسی ساخت . به عبارتی، معنی(31ص  ش،1393

کنااد. های« رابطه میان عناصر زبانی را مشااخص می»امکان

 فقااه  ،یساا یدر زبااان انگل  p  واج  رابطه بااا  در  ،نمونه  یبرا

 فقااهاز آن، و   یوقااوع شاا  امکااان r و l یهاااهمخوان

هجااا دارنااد.   کیامکان وقوع شس از آن را در    s  همخوان

 یدر سااطح ساااخت واژه از تکااواژ، شسااوندها ،نیهمچناا 

less،  ly  و  ship  ۀواژ  یبرا  friend   امکان وقوع دارند؛ اما

 نیباا   ،نی. بنااابراروناادیکار نماا   به  er  و  ation  یشسوندها

وجااود دارد   ینیجانشاا   ةرابطاا   ship  و  less،  ly  یتکواژها

(. در سطح ساااخت جملااه از واژه 53ص  ،ش1393کالر،  )

این در حااالی اساات   است.  یقابل بررس  یامکانات  نیچن  زین

که مطالعة گ تار، با بررسی بسامد کاربرد واحدهای زبااانی 

شود کااه در متون طبیعی، به ارا ة الگوهای آماری منجر می

دهااد تحقق برخی از ترکیبات را در شرایطی وی ه نشان می

 تمثیلاای را شطرنج بازی سوسور(. 36ص ش،1393کالر، )

 بااودنیقرارداد. کناادمی معرفاای زبااان نظااام بررسی برای

 معادل آنها ظاهری شکل با ة دقیقرابط بدونها  مهره ارزش

 هاار است و تعیااین هویاات  زبان درها نشانه بودناختیاری

 نظااام بااودنافتراقی هااامهرهمهره بر مبنای ت اوت با دیگر 

 (. نیااز29ص ش،1393کااالر، ) دهاادرا نشااان می زبااان

 باادون ،شااطرنج بااازی بر حاکم قواعد تبیین که گونههمان

 ةمقایس یا بازیکنان ذهنی وضعیت  چونهم عواملی به توجه

 چگااونگی کاماال از توصاای ی، دیگر هایبازی با بازی این

توان مستقل از کاااربرد آن و می نیزرا  زبان، بازی است  این

 ررتس،یاا گ ) ن آن بررساای کااردنمااادی نظام به توجه با فقه

 (.124ص ش،1398

 نظریااة ۀعمااد رویکرد سه گرا درشناسی ساخت معنی

شناساای روابااه و معنی 24ایمؤل ه تحلیل ،23حوزۀ واژگانی

کنااد بااا یااک تاالاش می هرکه  بروز یافته است  25م هومی

شناسی معرفاای گرایی، روشی عملی در معنیمبنای ساخت 

ای از ، هاار حااوزه مجموعااهنظریة حوزۀ واژگااانیدر  کند.  

ای مشااخص از واژگان دارای ارتباط معنایی است که دامنه

کااالر، )دهااد هااای جهااان خااارج را شوشاا  میواقعیت 

معااانی   تبیینای مبتنی بر  تحلیل مؤل ه  (.131ص  ش،1393

م اااهیم   ۀدهندهای تشااکیلای از واحاادبر اساس مجموعه

تر از نظریااة ( الگویی دقیقیا شرایه ازم و کافی  هامؤل ه)

ها بااه دساات های واژگانی برای توصیف معنای واژهحوزه

شناساای در ادامااه، معنی (.163ص ش،1393کالر، دهد )می

برحسااب های زبااانی را روابااه م هااومی معنااای واحااد

بااا دیگاار واحاادهای زبااان معرفاای ای از روابااه  مجموعه

کند. برخی از این روابه م هومی میااان واژگااان شااامل می

و   ،28انااواع تقاباال معنااایی  ،27شاامول معنااایی  ،26معناییهم

 (.618-184صص ش،1393کالر،  )شوند می  29واژگیجزء

گرایی، در اداماااة رویکردهاااای مختلاااف سااااخت 

هایی رویکردهایی جدید شکل گرفتند که هر یک از جنبااه

هااا مت اااوت اساات. ایاان رویکردهااا بااه دلیاال بااا قبلی

گرا نامیااده گرایی، نوساااخت هایی با کلیّاات ساااخت ت اوت

 اند. شده

 

 یعی توز  یشناسیمعن -3-2

روشی   30ایتحلیل توزیع شیکرهیا  شناسی توزیعی  معنی

نشااینی و جانشااینی در گراست کااه از روابااه همنوساخت 

الهام گرفته است؛ اما به دلیل تأکید باار   گرارویکرد ساخت 

. این روش بر مبنای فرضیة داردکاربردمداری از آن فاصله  

»واژگااان بااا کنااد  شکل گرفته اساات کااه بیااان می  توزیعی

 ,Harrisتوزیعی مشابه، معااانی مشااابه دارنااد« ) 31وی گی

1954, p. 156) در این روش که واژگان بر شایة شردازش .

زبااانی در   32شوند، ابتدا یک شیکرۀمتون طبیعی شناخته می

های از نمونااه  بزر   ایشیکره مجموعه  شود.نظر گرفته می

بافتی یا موقعیّتی  های مشترک دارای وی گی ی است کهزبان

برای اظهااار نظاار دربااارۀ کاااربرد زبااان اساات اده   هستند و



 
 

 33    ی گرا در مطالعات قرآنموسوم به ساخت جیرا ی شناسی و روش معن ی عیتوز ی شناسی معن  ی قیتطب سة یمقا

 

 

. باارای (10ص ش،1399 ،یکرافااورد و ساازومشااود )می

ای از مقاات یک مجلااه در ادوار مختلااف نمونه، مجموعه

تواند یک شیکرۀ زبااانی را به شرط داشتن حجم مناسب می

 . 33تشکیل دهد

 

 یعی توز یشناسیمعن  یاجرا یاصل  یهاگام -3-2-1

با توجه بااه مقایسة واژگان  شناسی توزیعی  اساس معنی

این توزیع با دو الگو قابل   .است توزیع در شیکره    چگونگی

بررسی است. در یک الگو، برای مقایسة واژگااان بااا هاام، 

مجاازای شیکااره مااورد   34ها یااا سااندهایوقوع آنها در متن

( که در این صورت، سند-واژهگیرد )الگوی  توجه قرار می

های توزیعی واژگان هستند. برای نمونه، در سندها وی گی

ای متشکل از مجموعه مقاات یااک مجلااه در طااول شیکره

توان یک سااند بااه حساااب سالیان متمادی، هر مقاله را می

یی (ها35واژه )/عبارتآورد. در الگوی دیگر، به قرارگرفتن  

نشینی با واژگان مورد مقایسه، در کل شیکااره توجااه در هم

هااا یااا عبااارت( کااه در آن، واژه-شااود )الگااوی واژهمی

های توزیعی واژگااان هسااتند. در هاار دو ها وی گیعبارت

الگااو، شااباهت میااان واژگااان باار اساااس شااباهت میااان 

شااود. گ تناای اساات، های توزیعی آنها ساانجیده میوی گی

 با لحاظ رابطة دسااتوری یااا باادون آنعبارت  -الگوی واژه

ست. در صورتی که رابطة دستوری میان واژگااان اجراقابل  

ای بااا اناادازۀ زنجیاارهشااامل    36لحاظ نشود، شنجاارۀ بااافتی

 شااود کااهتعریف می  ها یا حروف در متنمشخص از واژه

وقوعی آنها بااه شاامار دو واژه در آن شنجره، هم  قرارگرفتن

  .37(Schutze, 1992, pp. 787-793) آیدمی

برده، بااه منظااور مقایسااة میااان در هاار دو الگااوی نااام

هااای تااوزیعی، واژگان مختلف از نظر شااباهت در وی گی

هااای تااوزیعی آن، یااک برای هر واژه با توجااه بااه وی گی

شود. این بااردار شااامل مجموعااه تعریف می  38بردار بافتی

یااک وقااوعی واژه بااا  بسااامد هماعدادی است که هر یک  

دهد. بنابراین، هاار مؤل ااة بااردار بااافتی را نشان می  وی گی

سند، تعداد وقوع واژه در یک سند، و -واژه در الگوی واژه

وقااوعی واژه بااا یااک عبااارت، بسااامد هم-در الگوی واژه

 عبارت است.  

های مختلااف با روی هم قراردادن بردارهای بافتی واژه

هااا و واژه 39وقااوعیماااتریس هم عمااودی،بااه صااورت 

شود. این ماتریس جدولی اساات کااه ها تشکیل میوی گی

هااای های توزیعی )سندها یااا عبارتهای آن وی گیستون

نشین با واژه( و سطرهای آن واژگانی برای مقایسااه بااا هم

های دهند و در هر یااک از خانااهواژۀ مدنظر را نمای  می

   شود.ها  بت میها با وی گیوقوعی واژهآن، بسامد هم

 آن، یروش در شااکل اصاال ترقیاا شااناخت دق یباارا

ای از اجاارای ایاان روش در یکاای از متااون زبااان نمونااه

هدف به دست آوردن شباهت   شود. باانگلیسی بررسی می

 در جایگاهواژگانی  ،lion، و bike ،car ،dogمیان واژگان 

، biteاند از   عبارت  که  اندهای توزیعی انتخاب شدهوی گی

buy  ،drive  ،eat  ،get  ،live  ،park  ،ride  و  ،tell .

بااه چنااین    برای مقایسااة ایاان واژگااان  وقوعیماتریس هم

 ( Lenci, 2018, p. 155)دست آمده است 

 
 

کافی   دو واژه،  40برای به دست آوردن مشابهت معنایی

است بردارهای بااافتی آن دو، یعناای دو سااطر از ماااتریس 

ترین روش مقایسه بر وقوعی، با هم مقایسه شوند. رایجهم

اساس زاویة میان این دو بردار اساات. هرچااه زاویااة میااان 

بردارهای بااافتی دو واژه کمتاار باشااد، دو بااردار مشااابهت 

بیشتری با هم دارند کااه طبااق فرضاایة تااوزیعی، مشااابهت 

کسااینوس دهااد. بنااابراین، از معنااایی دو واژه را نشااان می

دادن مشابهت میااان دو واژه میان دو بردار برای نشانزاویة  

، 90°متناظر با زاویااة  عددی بین ص ر )  شود کهاست اده می

متناظر با زاویة ص ر، یعنی کمترین مشابهت( و یک )یعنی  

 (. Schutze, 1992, p. 787بیشترین مشابهت( است )
a =  (a1. a2. … ) 
b =  (b1. b2. … ) 
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a ⋅ b =  a1b1 +  a2b2 + ⋯ 

sim(a , b) = cos θ = 
a⋅b

|a|⋅|b|
=

a1b1+ a2b2+⋯ 

√(a1
2+ a2

2+⋯ )⋅(b1
2+ b2

2+⋯ )

  

 

محاسبة مشابهت میان دو واژه از نظر توزیااع در واقااع 

مقایسة میان سندها یا واژه )عبارت(هایی است که دو واژۀ 

وقوعی با آنها مشااترک هسااتند و از ایاان رو، مدنظر در هم

های با محاسبة مشابهت معیاری از جانشینی دو واژه است.  

توان نقشااة معنااایی می  مختلف در یک شیکره،  واژگان  میان

نسبت به یکدیگر آنها را رسم و محدودۀ معنایی واژگان را  

 تعیین کرد.

 

 یشناس   یمعن  یریکارگدر به  یاصلاح  یهاگام -3-2-2

 یعی توز

بااه منظااور  ،شناساای تااوزیعیی روش معنیدر اجاارا

برای   مراحلی  ها،افزای  دقت محاسبات در یافتن مشابهت 

و  41پ  ردازشپیش کااه دنشااو اعمااال می اصاالاح روش

هایی از آنهااا وقااوعی نمونااهبااه ماااتریس هم 42ده  یوزن

 هستند. 

چند مرحله است کااه از جملااه   شاملخود    پردازشپیش

هااای از واژگااان، حااذف واژه 43زداییابهااام تااوان بااهمی

اشاره کرد.   واژگان  45یابیو ریشه  44ها(واژهغیرم ید )ایست 

زدایی به معنای توجه بااه معااانی مختلااف هاار واژه و ابهام

تعاادادی از آنهااا باارای محاساابه در ماااتریس گاازین  

وقوعی است که بسته به نوع ش وه  و هدف آن انجام هم

هااایی ها، واژهواژهایساات هااای غیرم یااد یااا شااود. واژهمی

کنندۀ هستند که بودن یا نبودن آنها در کنار یک واژه روشن

چیزی از معنای آن نیست. این واژگان در همة انواع متااون 

های دسااتوری روند و معمواب متعلااق بااه مقولااهبه کار می

  (.Sahlgren, 2006, pp. 71-72) هستند  46بسته

یابی نیز به معنای در نظر گرفتن ریشااة یااک واژه ریشه

با   ریشهواژگان همهایی از  گزین  صیغهجای عین آن یا  به

   شود.آن است که با توجه به اهداف ش وهشی تعیین می

وقوعی بر ایاان اساااس به عناصر ماتریس هم  دهیوزن

نشااینان یااک واژه ارزشاای همگیاارد کااه همااة  صورت می

یکسان در تحلیل معنای واژه ندارند. به عبارتی، برخاای از 

وقوعی در بردار بافتی بیشااتر جالااب توجااه بسامدهای هم

هستند و اگر بین دو واژه مشترک باشااند، بیشااتر نمایااانگر 

شااباهت میااان آنهااا هسااتند. بنااابراین، ازم اساات بااه 

دهی تر وزن بیشتری داده شود. وزنهای باارزشوقوعیهم

عبارت با قواعدی مختلااف -سند و واژه-در الگوهای واژه

 .  شوداجرا می

که وقااوع یااک واژه در سااندهای   سند-در الگوی واژه

دهاای بااه مختلف یک شیکره مورد توجه است، قاعاادۀ وزن

تر و وقااوعی سااندهای کوتاااههم  شود کااهای اجرا میگونه

داشته تکرارتر در اسناد مختلف ارزش بیشتری  های کمواژه

ای از باشااد. باارای نمونااه، در مقایسااة دو واژه در شیکااره

مجموعه مقاات یک مجله در طول سالیان متمااادی، اگاار 

ایاان دو در یااک مقالااة کوتاااه وقااوع یافتااه باشااند، ایاان 

وقااوعی ارزش بیشااتری باارای مقایسااة دو واژه دارد. هم

اند، در وقوع شدههمچنین، اگر دو واژه که در یک سند هم

وقااوعی در تعیااین تکرارتاار باشااند، ایاان همکم  کل شیکااره

 .Sahlgren, 2006, pp) اساات  مشابهت آنها ارزشمندتر

شیشاانهاد شااده   TFIDF47قاعاادۀ  با این هاادف،    .(32-31

وقوعی است که بر اساس آن، در هر یک از بسامدهای هم

وقوعی یک واژه بااا یااک سااند(، در ماتریس )متناظر با هم

 ،یدهاا وزن نیاا از ا یانمونااه درشااود. ضااریبی ضاارب می

از   ی»تااابع  بِیدر دو ضر  ،jسند    با  iواژۀ    یوقوعبسامد هم

و »معکااوس   i»48عبااارت    یدارا  ییمعکوس تعداد سااندها

 ,Sahlgren, 2006) شودیضرب م «jتعداد واژگان سند 

pp. 31-32.) 

وقااوعی دو واژه بااا هم ،نیااز عبااارت-در الگااوی واژه

آنها، با توجه به تعداد کاال واژگااان مورد انتظار  وقوعی  هم

شااود. بااه عبااارتی، باار از نظر قانون احتماات، مقایسه می
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اساس قانون احتماات، با توجه به تعداد کل واژگان شیکره 

و تعااداد تکاارار دو واژه در کاال شیکااره، احتمااالی باارای 

آید که بسامدِ مااورد انتظااار وقوعی دو واژه به دست میهم

کند. حااال، اگاار بسااامد وقوعی دو واژه را تعیین میاز هم

وقوعی دو واژه، نسبت به بسااامدی کااه شده از هممشاهده

رود، بیشتر باشد، نشان بر اساس قانون احتماات انتظار می

وقوعی و ارتباط معنایی دو واژه دهندۀ معناداربودن این هم

وقااوعی در بااه دساات آوردن است و از ایاان رو، ایاان هم

کننده است. به منظور مقایسة بسامد مشابهت دو واژه تعیین

شده، قواعدی مختلااف باارای مورد انتظار با بسامد مشاهده

 عبااارت معرفاای شااده اساات -دهی بااه ماااتریس واژهوزن

(Lenci, 2018, p. 155.) قاعاادۀ  برده،یکی از قواعد نااام

PPMI49 شاادۀ اساات کااه در آن، اگاار بسااامد مشاهده

وقوعی یک واژه و یک وی گی از بسااامد مااورد انتظااار هم

وقوعی ص ر است کمتر باشد، عنصر مدنظر در ماتریس هم

و اگر بیشتر باشااد، معیاااری از نساابت ایاان دو مقاادار در 

گیاارد. گ تناای اساات، چگااونگی عنصاار متناااظر قاارار می

عبارت که با لحاظ رابطة دستوری -کارگیری الگوی واژهبه

و یا بدون لحاظ آن و بااا انتخاااب شنجاارۀ بااافتی صااورت 

 گیرد، در نحوۀ اجرای قاعدۀ وزن دهی تأ یرگذار است.می

باار روی  PPMIدهاای وزنقاعاادۀ شااس از اجاارای 

آیااد ماتریس زیر بااه دساات میشدۀ شی ،  ماتریس معرفی

(Lenci, 2018, p. 156 ) 

 
 

های ایاان سپس، مشابهت میان واژگان واقااع در سااتون

ماتریس با محاسبة کوسینوس زاویة میااان هاار دو واژه بااه 

 آید دست می

 

در یک شیکره، به منظور مقایسة میان چند واژه، شس از 

انجام همة مراحل و محاسبة مشابهت میان هر دو واژه، بااا 

ای، نقشة معنایی این واژگااان گیری از محاسبات رایانهبهره

شود که شمایی کلی از مشابهت میان واژگااان بااه رسم می

از آمده  دساات ای از نقشااة معنااایی بهدهد. نمونااهدست می

 شود.در زیر مشاهده می BNC50شیکرۀ 

 

 
 

 

بودن روش، در برخی از مراحاال اجاارا با وجود آماری

شردازش، ازم است از اطلاعات زبانی )فراتاار از مانند شی 

اطلاعااات آماااری(، باارای نمونااه اطلاعااات موجااود در 

ها اساات اده شااود. باارای مثااال، باارای حااذف نامااهلغت 

های واژگانی مهم ها، تعلق هر واژه به نوع مقولهواژهایست 

آمده دست های بهاست. علاوه بر این، برای تحلیل مشابهت 

یابی به رابطااة معنااایی میااان واژگااان، ازم به منظور دست 

بهره گرفت. باارای نمونااه، رابطااة   از اطلاعات زبانیاست  

معنایی تقابل معنایی، از نظر درجة مشابهت توزیعی، از هم

قابل تشخیص نیساات؛ زیاارا هاار دو تمایاال بااه وقااوع در 

های مشابه دارند. بااه عبااارتی، اصااطلاح مشااابهت وی گی

سااویی معنااایی یااا هممعنایی در این روش بااه معنااای هم

تواند بیااانگر انااواعی دیگاار از روابااه معنایی نیست و می
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معنایی از جمله تقابل معنااایی نیااز باشااد. بنااابراین، باارای 

هااایی کااه هایی همچون تعیین بافت راهها،  تحلیل مشابهت 

رود تضاد را بیشااتر متمااایز کننااد یااا اساات اده از انتظار می

شناساای کارگیری معنیهای ترکیباای کااه ضاامن بااهماادل

نیااز ها  نامااهماننااد لغت   توزیعی، از اطلاعات منابع واژگانی

 .Lenci, 2018, pp) اندگیرنااد، شیشاانهاد شاادهبهااره می

مشااخص   ییمعنااا  ةاز رسم نقشاا   ،هر حال  در  (.161-162

و   هاااشااباهت   تواناادیماا   یعیتااوز  یشناساا یاست که معناا 

  ینمااا  یآمار  یواژگان را به صورت  انیم  یکل  یهات اوت

 دهد.

 

 یدر مطالعات قرآن گراساخت  یشناسیمعن -3-3

های اخیر، با هدف شناسایی معنای واژگااان از در سال

طریااق بافاات کاااربردی واژه در قاارآن، روشاای بااا عنااوان 

و در  اساات  شااده یمعرفاا  51گراشناساای ساااخت معنی

ی به کار گرفته مطالعات قرآن  ۀمتعدد در حوز  ییهاش وه 

فرد، شاای  از . این روش که با جز یات منحصربه52شودمی

سااازی های غیرقرآنی است اده نشده بود، بومیاین در حوزه

شناسی غربی در کاربرد قرآناای آن دانسااته های معنیروش

بافاات شده است. تکیة آن بر شناخت معنای واژه از طریق  

 و معنایی  یبر روابه دستوراست که طبق تعریف،    53زبانی

دالاات   گ تااار  ۀواحد زبانی با واحدهای دیگاار زنجیاار  هر

  .(212ص  ،ش1399 ،یص و دارد )

 

در   گراس  اخت  یشناس   یمعن  ییاجرا  یهاگام -3-3-1

 قرآن

 یهاااگام  ،یمبااان  یادشاادهروش    یا اار در معرفاا   نیاول

 کناادرا بررساای میآن  یباارا یعملاا  یاو نمونااه یاایاجرا

شااده باارای های اجرایی معرفیگام.  (ش1391ن اد،  سلمان)

شناخت معنااای یااک واژه از ایاان روش بااه ترتیااب زیاار 

نشینان واژه در بافت قرآنی شناسایی و باار هستند  ابتدا هم

 ةو رابطاا   )مکمّلاای(  معنااایی-نحااوی  اساس دو نوع رابطااة

معنااایی -رابطة نحااوی  .شوندبندی میدسته  معنایی-معنایی

آینااد، نشینان مکملّی واژه به دساات میکه بر اساس آن هم

میااان واژگااان   ارتباط نحااوی  ای است که با توجه بهرابطه

شاادن معنااای بسااتر تمام  آنهااا،ارتباط معنااایی  نیز  و    جمله

معنااایی در عاار  -معناااییرابطة    کند.جمله را فراهم می

در یااک جملااه، که    است مربوط به کلماتی  ،  مکملّی  ةرابط

بدون داشتن رابطة نحوی، رابطة معنایی دارند و با تقساایم 

نشااینان اشااتدادی، تقااابلی و تااوزیعی به سه نوع مجزا، هم

 ایکند. »رابطة اشااتدادی« بااین دو واژهواژه را شناسایی می

برقرار است که در مقام تقویت معنای یکاادیگر هسااتند و 

معنایی و شمول معنااایی تقساایم توان آن را به انواع هممی

به معنای تضاد در یک یا چند مؤل ة   54کرد. »رابطة تقابلی«

کااه خااود   55های دیگر است معنایی، ضمن تشابه در مؤل ه

 برقرار اساات   بین کلماتی»رابطة توزیعی« نیز  اقسامی دارد.  

 56دارنااد قلمروهااای متمااایز، معنااایی ۀدر یااک حااوز کااه

 (.17ص ش،1391  ن اد،سلمان)

نشینان یک واژه، جانشینان آن در متن شس از تعیین هم

شوند. بااه عبااارتی، نشینان مکملی شناسایی میاز طریق هم

نشین مکملاای نامند که همواژگانی را جانشین یکدیگر می

مشترکی داشته باشند. بر این اساااس، بااا یااافتن جانشااینان 

واژۀ هدف، رابطة میان واژه و جانشینان آن شناسایی، و بااا 

شود. توجه به انواع بررسی آن، معنای واژۀ هدف تعیین می

تواند ابعادی از معنااای آن را نمایااان نشینان واژه نیز میهم

هاادف   ۀواژ  فیاا تعر  د،یآیدست م  به  در نهایت   آنچهکند.  

 نانینشهم لیآن است که با تحل  ییمعنا  یهابر اساس مؤل ه

در ایاان روش، باارای   .گیااردمیواژه صااورت    نانیو جانش

بررسی رابطة جانشین یک واژه بااا آن، شربسااامدبودن ایاان 

 (.21صش، 1391  ن اد،سلمانجانشینی نقشی مهم دارد )

 

 ی ازروش در برخ     یکارآم   د  شی اف    ا -3-3-2

 هاپژوهش

 دراصاالاح آن،    ایاا روش    یاجاارا  یچگونگ  لیتکم  در

از آنهااا   یکااه برخاا   اندشده  بیان  ینکات  یبعد  یهاش وه 

 نیاا ا  یریکااارگ بااه  ،اساات   گ تناای.  دنشو یم  انیب  اختصاربه
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 به  فقهندارد و    ت یحوزه عموم  نیا  یهاش وه   در  نکات

 نظرروش، مااد  کردنبااه منظااور کارآماادتر  یصورت مورد

 قرار گرفته است.  ش وهشگراناز   یبرخ

توجه به روابااه   ای  یواژگان  یهالیبر تحل  علاوه .1

 اتیاا در آ  کاررفتهبه  میتوجه به م اه  ،ینیو جانش  ینینشهم

 ی ازواژه در برخاا  یمعنااا شاادنمنظااور روشن بااهقاارآن 

اساات  شااده بیااان اقیعنوان اساات اده از ساا   لیذ  هاش وه 

 از(. 122 ،113صااص ،ش1393 ،و  همکاااران زادهعیشاا )

 ییاز روابه متنوع معنااا است ادهبه   توانیموارد م  نیا  ةجمل

 زیاا واژگان و ن  انیبه روابه م  یابیدست   یجملات برا  انیم

 ،ش1398  ،همکااارانفا ز و  )    اشاره کرد  یم هوم  نانیجانش

 (.  111-106صص

 نانینشاا هم  توانیم  ی،منطق-یلیتحل  یکردیرو  با .2

 کاارد  میتقساا   میو م اه  قیمصاد  ةبه دو دست  را  نانیو جانش

 ترقیاا را دق  یبنددسااته  نیاا ا  جینتااا  هاش وه از    یبرخکه  

 ؛86ص  ،ش1396  همکاااران،و    یقراملک  فرامرز)  انددانسته

 (.  101ص ،ش1398 همکاران،فا ز و 

 ۀواژ  یباارا  آمدهدساات به  نانینشاا از هاام  یتعداد .3

 لیاا از تحل  ،واژه  نیاا بااا ا  ییمعنا  ةعدم رابط  لیهدف، به دل

بااا اطاالاق   ییها. ش وه هستندروابه واژگان قابل حذف  

را   بسااامدبودنکاام  نان،ینشاا نوع هم  نیبه ا  «یلیعنوان »تکم

 ،ش1398 ،همکااارانفااا ز و ) اندبرشاامرده هااانآ ی گاا یو

 .57(102ص

 یمعنااا نیاایمااؤ رتر در تع  نانیجانشاا   افتنی  یبرا .4

 یمکمل  نانینشدر هم  تنوع  وجودهدف، ازم است به    ۀواژ

امر ماارتبه بااا لحاااظ بسااامد در   نیکه ا  شودواسطه توجه  

 ،ش1399 همکاااران،ذوعلاام و )واژگااان اساات  ینیجانشاا 

 58(.6ص

 

 در قرآن  یعی توز  یشناسیمعن کاربست -3-3-3

 یسااازیبااوم  ازمندین  حوزه  کیهر روش در    کاربست 

 یاجرا  نظر،مد  ۀروش با حوز  هیشرا  قیتطب  شاملاست که  

 یهاااچااال   شناخت   و  یدر زبان و متن واقع  هاگام  یعمل

. هاساات از آن  رفت برون  یبرا  ییراهکارهاهمراه    به  ییاجرا

کااه در   یبه عنوان روش  یعیتوز  یشناسیمعنروش    یاجرا

 مشاامول  زیاا ندارد، در قاارآن    شااهیر  یشناساا مطالعات زبان

 یاجاارا  یچگااونگ  نیاایتب  ،است   گ تنیقاعده است.    نیهم

 ییهاااش وه  دردر قرآن،   یعیروش توز  گامبهو گام  قیدق

اساات   شده  اجرا  یو بر واژگان قرآن  انیب  لبه صورت م ص

 (.62 -51ش، ص 1404  ساز،لیو ن  ذوعلم)نک  

 

 در قرآن  یعی توز یشناسیمعن  ییاجرا  یهاگام -3-3-4

واژه  عیاا توز لاعاااتواژه با است اده از اط یمعن  شناخت 

سودمند است کااه در   ییهاواژه  یعملاب برا  یقرآن  ۀکریدر ش

اختلاف نظاار وجااود دارد. بااه منظااور   هاآن  یمعنا  رابطه با

در قرآن مراحاال   یعیتوز  روش  باواژه    کی  یشناخت معنا

  دنشو یاجرا م ریز

 نیا  هدف:  ۀبا واژ  سهی مقا  یبرا  یواژگان  انتخاب .1

و  هانامهدر لغت  شدهبیانو مختلف  متعدد  یواژگان از معان

 .دنشو یگرفته م  هاآن ییمعنا ۀو واژگان حوز ریت اس

 یب  ر اس  اگ ال   و  یعی توز  یژگی نوع و  نییتع .2

 ،یقرآن  ۀکریش  در  سند-واژه  یالگو   یریکارگ به  یبرا   دنظرم

باشااد   مضمونهم  اتیآ  ةدست  ای  سورهمعادل    تواندیسند م

 یالگااو   درشااده اساات.    ادیاا از آن با عنوان رکااوع    گاهکه  

مااورد   تواناادیواژگان م  یوقوعدو نوع هم  ز،ین  عبارتواژه

 ایاا )  یشنجاارۀ بااافت  کیاا هااا در  واژه  وقوع   ردیگ   قرار  هتوج

 صیاز واژگااان، بااه تشااخ نیاز تعااداد معاا  یارهیاا زنج

 واژگان.  انیم یرابطة نحو  ایش وهشگر(  

 ،یابیشااهیر  ة  در مرحلاا م  تن  یزب  ان  پردازششیپ .3

 یباارا  یدر زبان عرباا   شهیر  کی  دمتعد  یهاغهیها و صباب

 نیاا . بااا ادناا ریگ یهدف مورد توجه قرار ماا   ۀبا واژ  سهیمقا

 جااادیا یمت اااوت یمتنااوع معااان یهاغهیصاا  نیاا گاااه ا  ،حال

. در هسااتند  ناسااب م  یبررساا   یباارا  یبرخ  فقهکه    دنکنیم

متعدد واژگااان چناادمعنا،   یمعان  انیاز م  ،ییزداابهام  ةمرحل

در  لحاااظ یبر اساااس کاااربرد در مااتن قاارآن، باارا  یعضب
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و   یابیشهی. علاوه بر رشوندیانتخاب م  یوقوعهم  سیماتر

در  المعناااب یقر ایاا معنااا هم یهاااادغااام واژه ،ییزداابهااام

بااه دقاات شاا وه    تواناادیم  یوقوعهم  سیماتر  یهاخانه

 .دی زایب

کار بااا حااذف   نیا   یوقوعهم  سی بُعد ماتر  کاهش .4

آنهااا اطلاعااات   ینینشهم  که  ردیگ یصورت م  هاواژهست یا

 ،یشناخت معنا در باار ناادارد. در زبااان عرباا   یبرا  یچندان

 .هستند  جمله نیحروف، ضما ر و افعال ناقصه از ا

به عناص  ر   یدهو وزن  یوقوعهم  سی ماتر  لیتشک .5

واژگااان   ،یوقااوعهم  سیماتر  ی  در عنوان سطرهاسی ماتر

بسااته بااه  هااا،هدف و در عنوان ستون  ۀبا واژ  سهیمورد مقا

 یبررس  یبرا  یواژگان  ای  هاروش، نام سوره  یانتخاب  یالگو 

و در هاار خانااه از   دناا ریگ یبااا هاار واژه قاارار ماا   ینینشهم

و  شاامارشمتناظر با آن  یوقوعبسامد هم  ادشده،ی  سیماتر

 صااورتمناسااب هاار الگااو  یدهوزن  ،. سپسشودیم   بت 

 .  ردیگ یم

 ة  بااا محاساابآن  ریمشابهت واژگان و تفس  ةمحاسب .6

 سیهاار دو واژه در ماااتر  یبردارهااا  انیم  یةزاو  نوسیکوس

 نیباا   یهر مشااابهت، عاادد  یبرا  شده،یدهوزن  یوقوعهم

مشااابهت( بااه  نیشااتری)ب کیاا مشااابهت( و  نیص ر )کمتر

 .دیآیدست م

 یشناساا یروش معناا  ینمونااه از اجاارا کیاا عنااوان    به

و بااا   عبارت-واژه  یفرح طبق الگو   ۀواژ  ،در قرآن  یعیتوز

شااده اساات. واژگااان   یبررس  یاواژه15  یبافت  ۀلحاظ شنجر

شناسااان و واژه، باار اساااس نظاار لغت   نیبا ا  سهیمورد مقا

»کباار« و »ساارور« انتخاااب   ییمعنااا  ۀم سران، از دو حااوز

 نیاا از ا  واژه  سااه  ةسیمقا  یبرا  یوقوعهم  سیماتراند.  شده

 قیاا از طر  فاارح،دو حوزه شامل فخاار، ماارح و ساارور بااا  

 ،یگرداناا ی، رو  ئه،یّشاارک، ساا   یهابا عبارت  هاآن  ینینشهم

  است  نیچن حبّ«یا   اللهعذاب )و جهنم( و »  ال،یاخت

 

 
 شرک

(161) 

  ئةیس

(14) 

 ی گردانیرو

(137) 

 الیاخت

(3) 

 و عذاب 

 جهنم

(450) 

 الله

 حبّیا

(22) 

 فرح

(22) 
6 4 3 1 4 2 

 فخر

(5) 
0 0 2 3 2 3 

 مرح

(3) 
1 0 1 1 1 1 

  سرور

(6) 
0 1 0 0 0 0 

 

 یاایزداشامل ابهام  یزبان  شردازش یش  س،یماتر  نیا  در

رابطااه صورت گرفته است. در    زین  معناو ادغام واژگان هم

در   «ناگوار  »رخداد  یبه معنا  ییکاربردها  فقه  ئه،یس  ۀواژ  با

و  »اعاارا «( و واژگااان ییزدالحاظ شااده )ابهااام  سیماتر

 در.  اناادبا هم ادغام شده  «یگردانی»روتحت عنوان    «ی»تولّ

که   است   شده  بیانوقوع آن در قرآن    بسامدمقابل هر واژه،  

 است در نظر گرفته شود. ازم سیبه ماتر یدهوزن  یبرا

 عبااارت-و واژه  سااوره-واژه  یالگااو   دو  هاار  یاجرا  با

 ،یقرآناا   ۀکریفرح در ش  ۀبا واژ  یشتریواژگان ب  ةسیمقا  یبرا

 به دست آمده است   نیواژگان چن نیمشابهت ا

 فخر الیاخت مرح کبر یبغ  علوّ ک ر ظلم شرک سرور استبشار  رضا  ضحک
با  سهیمورد مقا یهاواژه

 فرح

03/0 04/0 12/0 0 43/0 34/0 26/0 15/0 3/0 17/0 14/0 23/0 3/0 
  یالگو قیاز طر مشابهت

 سوره -واژه

25/0 29/0 14/0 27/0 57/0 39/0 79/0 2/0 43/0 28/0 57/0 61/0 73/0 

  یالگو قیاز طر مشابهت

 یدهعبارت )وزن -واژه

PPMI ) 
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 جااهینت  یکلاا   یاجمااااب و در نگاااه  جینتا  نیا  لیتحل  از

مشااابهت   »کبر«  ییفرح، با واژگان حوزۀ معنا  ۀواژ  شودیم

و ذوعلاام و  )  »سرور«  ییدارد تا واژگان حوزۀ معنا  یشتریب

 (.62ش، ص 1404  ساز،لین

 

در   یعی ت  وز  یشناسیاستفاده از معن  یهاچالش -3-3-5

 از آن رفتبرون یقرآن و راهکارها

 ییهاااچال  یدارا یعیتااوز یشناساا یمعن یریکارگ بااه

 یو برخاا   یعیروش توز  یهات یمحدودبه    یاست که برخ

و ...  کاارهیمانند زبااان، حجاام ش یقرآن کرۀیش یهای گ یبه و

 .دنشو یمربوط م

 ی،به طااور کلاا  ،یعیروش توز یهات یمحدود ةجمل  از

اساات اده از   ت یمحاادوداشاااره کاارد     موارد زیربه    توانیم

 ییزدامانند ابهام  شردازش یمراحل ش  ی ازدر برخ  افزارنرم

صرف از   ۀاست اد  ت یعدم ک ا  ی؛روابه دستور  صیو تشخ

بااه  ازیاا مشابهت واژگان و ن قیدق صیتشخ  یروش برا  نیا

به مراد   یابیو عدم امکان دست   گر؛ید  یهابا روش  ب یترک 

به ارجاعات خااارج از   ازیدر موارد ن   هیبه و  نده،یگو   قیدق

 (.Boleda, 2020, p. 224متن )

در   یعیتااوز  یشناساا یمعن  یریکارگ به  ۀ یو  یهاچال 

 یقرآناا  ۀکااریکاام ش حجم  زیر هستند  موارد  شامل  زینقرآن  

 یمعمااول باارا  یهاااکرهیواژه( نسبت بااه ش  78000  حدود)

دقاات روش؛ عاادم   یباارا  ادیز  ۀدادبه    ازین  و  روش  اجرای

از  یبرخاا  یباارا یکارآمااد در زبااان عرباا   افاازاروجود ناارم

واژگااان  یجداساااز  ها،واژهساات یمانند حااذف ا  محاسبات

مت اااوت   یمعااان  صیو تشااخ  شه،یر  کیمختلف    یهاباب

و   سوره-واژه  یدر الگو   هاطول سوره  ادیواژگان؛ ت اوت ز

 یهاهااا در سااورهواژه یکاا یو نزد یبااه دور هعاادم توجاا 

عمااده بااه   هتوجاا   ؛بسامدکم  اریبس  یهاداده  حذف.  یطوان

و  اتیاا بااا جز   سااهیمقا  درقاارآن    در  یعیروش تااوز  یمبنا

 سااهیدر مقا یقرآن  ۀکریش  یزبان  یهااعتبار داده  یلحاظ فزون

سندها   گاهیدر جا  یبا کلام انسان؛ است اده از رکوعات قرآن

مربوط بااه ت اااوت   یطاخ  حیو تصح  سند؛-واژه  یدر الگو 

 ت،عبااار-واژه  یالگااو   جیبااا نتااا  سهیمقا  درها،  طول سوره

 بااردهنااام  یهااااز چااال   رفت برون  یشنهادیش  یراهکارها

   (.65 -64ش، ص 1404  ساز،لیو نذوعلم  ) هستند

 

 جی   و روش را یعی ت  وز یشناس   یمعن ةس   ی مقا -4

 یدر مطالعات قرآن گراساخت

های ها و ت اوتمقایسة دو روش شامل یافتن مشابهت 

آنها در ابعاد مختلف از جمله مبانی، اهداف و روش اجاارا 

 شود.  می

 

 روش  دو یهاشباهت -4-1

گرا، شناسی توزیعی، در جایگاه روشی نوساااخت معنی

ها و نشااینگرایی و به طااور ویاا ه توجااه بااه هماز ساخت 

رویکرد نشاائت گرفتااه اساات. های واژگان در این  جانشین

گرا در مطالعااات شناساای ساااخت روشی که با عنوان معنی

قرآنی رواج یافتااه نیااز، اگرچااه عماالاب بااه طااور دقیااق باار 

گرایی منطبق نیست، اما با توجه به آن شکل گرفتااه ساخت 

شناسی گیری معنیتوان خاستگاه شکلاست. از این رو، می

گرا را مشترک دانساات. توزیعی و روش موسوم به ساخت 

شناسی توزیعی فرضیة توزیعی است کااه مبنای اصلی معنی

کند واژگان با توزیع مشابه یکدیگر معنااای مشااابه بیان می

دارند. به عبارتی، چگونگی توزیع واژگان در متون طبیعاای 

وقوعی واژه با سندها یا واژگااان که بر اساس چگونگی هم

تواند بیانگر مشابهت معنایی آنها با شود، میدیگر تعیین می

هم باشد. بنابراین، جانشینی واژگان با یکدیگر در متن )بااا 

توجه بااه تعااداد و چگااونگی ایاان جانشااینی( بااه معنااای 

مشااابهت معنااایی آنهاساات. در روش رایااج موسااوم بااه 

فر  گرا در قرآن نیز، به صورت شی شناسی ساخت معنی

گیری فراینااد و بر مبنای این واقعیت که »متن، محل شااکل

(، جانشااینان 14ص  ش،1391  ن اد،ساالمانمعنایی اساات« )

شوند و های مشترک با آن شمرده مییک واژه دارای مؤل ه

از ایاان رو، در یااافتن معنااای واژه تعیااین کننااده هسااتند 

بنابراین، عاالاوه باار (.  21-20ش، صص1391  ن اد،سلمان)
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هایی وحدت خاسااتگاه، در مبنااای دو روش نیااز مشااابهت 

 شوند.مشاهده می

شناسی توزیعی شناخت ترین اهداف معنییکی از مهم

معنای واژگان از طریق مقایسة کاربرد آنها در متون طبیعی 

شناساای . هاادف معنی(Boleda, 2020, p. 229)اساات 

های معنااایی واژگااان گرا در قرآن نیز یااافتن مؤل ااهساخت 

برده در برخی از ابعاد است. از این رو، هدف دو روش نام

 شباهت دارد.

شناسااای تاااوزیعی و هاااای اجرایااای معنیدر گام

گرای واژگااان در قاارآن نیااز مااواردی شناسی ساخت معنی

شوند. توجه به بافت کاربردی واژگان، مشترک مشاهده می

نشینان یک واژه باارای یااافتن جانشااینان آن، است اده از هم

مقایسه میان واژه و جانشینان آن برای تحلیل معنااای واژه، 

توجه به بسامد جانشینی برای بررساای و شااناخت معنااا از 

 این موارد هستند. 

 

 روش  دو  یهاتفاوت -4-2

شناسی توزیعی با روش معنیگیری  اگرچه مبنای شکل

گرا در قرآن مشابه است، در بیان این مبنا موسوم به ساخت 

شناساای تااوزیعی بااا شااوند. معنیهایی مشاااهده میت اوت

گرایی و ایجاد روشی نو با گرفتن از ساخت تأکید بر فاصله

توجه وی ه به کاربرد واژگان در متون، باار مبنااای »فرضاایة 

تااوزیعی« شااکل گرفتااه اساات. امااا در روش موسااوم بااه 

گرا در مطالعات قرآنی، تأکیدی بر ت اااوت مبنااا بااا ساخت 

گرایی در شکل اصیل آن وجود ندارد و بنابراین، با ساخت 

گرا باار ت اااوت میااان زبااان و وجود تأکید رویکرد ساخت 

کاربرد آن، است اده از بافت کاااربردی در بااه دساات آوردن 

متکاای نیساات.   معنای واژگان در این روش بر اصلی وی ه

شناساای تااوزیعی اساات اده از آمااار باارای مبنای دیگر معنی

های معنایی است. بااه عبااارتی، تأکیااد ایاان یافتن مشابهت 

اامکااان باادون لحاااظ روش بر مقایسة توزیع واژگان حتی

معانی آنهاست که در نهایت، مشابهت تااوزیعی واژگااان را 

دهد. اما روش رایااج در در قالب نقشة معنایی به دست می

ها، نشااینیمطالعات قرآنی، با وجود بیان اهمیت بسااامد هم

نشااین و بر آمار تکیه ندارد و از ابتدا »معااانی« واژگااان هم

گیرد. توجه به معنای واژگااان جانشین مورد توجه قرار می

-نشینان دارای رابطة معناااییبندی اولیة انواع همدر تقسیم

معنایی، شامل رابطااة اشااتدادی، تقااابلی و تااوزیعی، قاباال 

 مشاهده است.

در اهداف میااانی و هاادف نهااایی روش تااوزیعی نیااز 

هااایی ظریااف بااا اهااداف روش یادشااده مشاااهده ت اوت

شوند. هر دو روش با هدف میانیِ مقایسة میااان واژه و می

یابی به معنااای واژه هسااتند. در جانشینان آن، در شی دست 

شناسی توزیعی، این مقایسه با لحاظ بسامد جانشینی، معنی

نمایی از دوری و نزدیکی معنااایی میااان ایاان واژگااان بااه 

دهد که باار ایاان اساااس، معنااای واژۀ اصاالی بااه دست می

شااود. امااا در روش موسااوم بااه صورت تقریبی تعیین می

های معنااایی میااان گرا در مطالعات قرآنی، مشابهت ساخت 

تااک شود و بااا لحاااظ تکبندی نمیواژگان جانشین درجه

های معنااایی واژۀ ماادنظر شود مؤل هها، تلاش میجانشینی

 به صورت دقیق تعیین شوند.

هایی مشاااهده های اجرایی دو روش نیز ت اوتدر گام

 شوند که به قرار زیر هستند می

گرا در مطالعات قرآنی، باارای روش رایج ساخت  .1

یافتن جانشینان یک واژه در کل شیکااره، فقااه بااه واژگااان 

شناساای تااوزیعی، نشااین آن توجااه دارد. امااا در معنیهم

شود کااه وقااوع واژه در متااون الگویی دیگر نیز معرفی می

مختلف موجود در یک شیکره، معیار توزیع واژه، و در شاای 

 آن، سنج  واژگان با یکدیگر است.

گرا، برای تعیین جانشینان در روش رایج ساخت  .2

نشینان مکملی، یعنی نشین، فقه به هماز طریق واژگان هم

شااود. امااا در واژگانِ دارای رابطة نحوی با واژه توجااه می

شناسی توزیعی، ایاان فقااه یکاای از الگوهااای یااافتن معنی

واژگان جانشااین اساات. الگااوی دیگاار، اساات اده از انااواع 

شدن در یک وقوعنشین واژه، یا همواژگان )یا عبارات( هم

شنجرۀ بافتی، بدون توجااه بااه رابطااة دسااتوری آن بااا واژه 
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 است.

در روش رایج، اولین قدم برای یافتن معنای واژه  .3

نشینان آن است و در گام بعاادی، جانشااینان واژه تعیین هم

شااوند و مشااابهت نشااینان مشااخص میبا توجه به این هم

یابی به معنااای واژه اساات. واژه با جانشینان  معیار دست 

واژگانی برای مقایسه بااا واژۀ اما در روش توزیعی، از ابتدا 

شااوند و میاازان جانشااینی واژه بااا آنهااا اصلی مشخص می

   59شودسنجیده می

نشااینان مکملاای تک همروش رایج، از طریق تک .4

را   آنهاااکنااد و  یک واژه، جانشینانی برای آن شناسااایی می

دهد. با وجااود اینکااه در ایاان روش معیار سنج  قرار می

نشینی نباید کم باشااد، الگااویی تأکید شده است بسامد هم

ها ها و در شاای آن، جانشااینینشااینیبرای لحاظ تعااداد هم

هااا، در بیااان شود. اگرچه در بعضی از ش وه معرفی نمی

بسامد، به عدم وجود رابطة معنااایی علت حذف عناصر کم

بسامد با واژۀ هدف اشاره شااده و باارای نشینان کممیان هم

نشااینی )رابطااة ای دیگاار از رابطااة همایاان مااوارد، دسااته

 ،ش1398  همکاااران،و    فااا زتکمیلی( معرفی شده اساات )

(، توجاااه باااه ایااان نکتاااه و کاربسااات آن در 102ص

نکتة دیگرِ مرتبه   .60های این حوزه عمومیت نداردش وه 

هااا بااه صااورت با موضوع بسامد که در برخاای از ش وه 

های مکملی نشینلزوم وجود همموردی به آن توجه شده،  

متعاادد در جایگاااه واسااطة میااان دو واژۀ جانشااین اساات 

 (.6ص ،ش1399 همکاران،و   ذوعلم)

ها کاااملاب شناساای تااوزیعی، مقایسااهدر مقابل، در معنی

نشااینی واژگااان بااا هاام کمی هستند و از ابتاادا بسااامد هم

شااود. باارای مشخص و در الگویی ریاضیاتی محاساابه می

شدن آنهااا مقایسة یک واژه با واژۀ دیگر نیز، میزان جانشین

گیاارد و بااا ایاان هاادف، کثاارت توجه قرار میبا هم مورد  

نشینان مشترک میان دو واژه )جانشین( نقشاای مهاام در هم

 مشابهت آن دو دارد.

های مختلف یااک واژه نشینروش رایج میان هم .5

یابی بااه جانشااینان ت اااوتی قا اال نیساات. بااه برای دساات 

نشینان مختلااف یااک واژه در کاال مااتن عبارتی، بسامد هم

ت اوتی در اهمیت بررساای ایاان واژگااان باارای تشااخیص 

شناساای تااوزیعی، کنااد. امااا در معنیمعنای واژه ایجاد نمی

نشین باارای واژۀ هاادف در کاال مااتن هرچه تعداد یک هم

نشااین اهمیاات بیشااتری باارای یااافتن کمتاار باشااد، آن هم

های مختلف یک واژه نشینها دارد. به عبارتی، همجانشین

ها مت اااوت از نظاار درجااة اهمیاات باارای یااافتن جانشااین

 هستند. 

تااک کاربردهااای در روش رایج، از آنجا که تک .6

شااود، واژگااانی بااا ها بررسی مینشینیک واژه از نظر هم

تکرار متوسه در قرآن )نه خیلی کم و نه خیلی زیاد( برای 

شناساای شااوند. امااا در معنیشااناخت معنااا شیشاانهاد می

بودن روش، هرچه بسااامد واژگااان توزیعی، به دلیل آماری

نشااین اصلی، واژگان مورد مقایسااه بااا آنهااا و واژگااان هم

 شود.بیشتر باشد، نتایجی بهتر حاصل می

 

 یقرآن مطالعاتدر   گراساختروش  یابی ارز -5

با توجه به اینکه تا کنون ا ااری در رابطااه بااا موضااوع 

گرا در شناسی ساااخت شناخت روش رایج موسوم به معنی

منتشر نشده است و فقه اجرای این روش مطالعات قرآنی  

در تعداد زیادی ش وه  قرآناای اطلاعاااتی دربااارۀ آن بااه 

توان بااا مقایسااة تطبیقاای ایاان روش بااا دهد، میدست می

شناسی توزیعی و مستندات آن، کااه روشاای اصاایل و معنی

شناسی واژگان است، آن را نقد کرد. این شده در معنی بت 

 اند از نقدها عبارت

عدم تطبیق عنوان روش با مبانی آن  ایاان روش،  .1

گرا )ساختاری/ساااختارگرا( نامیااده شااده و در ساااخت 

توضیح نیز،  به مستندبودن ایاان روش بااه سوسااور اشاااره 

برده بااا رویکاارد شااده اساات؛ در حااالی کااه روش نااام

گرا از نظر مبااانی، اهااداف و روش اجاارا مت اااوت ساخت 

گرا بررسی مستقل نظام زبااان است. اساس رویکرد ساخت 

است که بخشی از آن شامل استقلال نظام زبااان از حااوزۀ 

گرا، شااود. بااه عبااارتی، در نگاارش ساااخت کاااربرد آن می
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شناسی و کاربردشناسی مجزا هستند. بنابراین، اساساااب معنی

نام روشی که به این نوع از شناخت واژگااان اطاالاق شااده 

است با هدف آن که شناسایی معنای واژه از طریااق بافاات 

کاربردی است، تعار  دارد. یکی از نمودهای ت اوت این 

گرایی تأکید بر بسامد جانشینی اساات. امااا روش با ساخت 

گونه که سوسور بنیاااد نهاااده اساات، گرا آنرویکرد ساخت 

فقه به قواعد زبانی توجه دارد و بررسی الگوهای آماااری 

 داند. را به گ تار و نه زبان مرتبه می

های برده با روشعدم تبیین ارتباط میان روش نام .2

شااود شناسی  در حالی که ادعا میشده در علم معنیمعرفی

هااای مطالعاااتی غرباای در سازی روشبرده بومیروش نام

سااازی در تبیااین و اجاارای شناخت معناست، شرایه بومی

آن رعایاات نشااده اساات؛ یعناای مشااخص نیساات دقیقاااب 

شناسی است، تبیااین دقیااق سازی چه روشی در معنیبومی

روش اصلی کدام اساات، و چگونااه و بااا چااه معیارهااایی 

 سازی رخ داده است.  بومی

های اجرایاای  عدم ارا ة دایل متقن در تعیین گام .3

شااوند کااه برده، مااواردی مشاااهده میدر اجرای روش نام

شااوند. باارای نمونااه، دلیلاای مااتقن باارای آنهااا ارا ااه نمی

نشینان یک واژه )شامل مکملاای، اشااتدادی، بندی همدسته

نشینی تقابلی و توزیعی( جامع نیست و بعضی از موارد هم

 .61برده بااا واژه نیسااتندهای نااامنشانگر هیچ یک از رابطااه

گرفتن این نکته است که جانشینان یااک نمونة دیگر نادیده

واژه منطقاب در صورتی از نظر معنایی با واژه مشابهت دارند 

 نشینان متعددی جانشین آن شده باشند.که با واسطة هم

ها باارای یااافتن نشااینیعاادم لحاااظ ارزش هم .4

گرای رایج، جانشینان مؤ ر در تعیین معنا  در روش ساخت 

هایی باارای نشینان مکملی از نظاار یااافتن جانشااینهمة هم

مقایسه با واژۀ اصلی مشااابه هاام هسااتند و ت اااوت ارزش 

ندارند. این در حالی است که واژگان شرتکرار در مااتن بااه 

شاادن بااا واژگااان متعاادد، نشیندلیل احتمال بیشااتر در هم

ها و باار ایاان اساااس، در ارزش کمتری در تعیین جانشااین

 تعیین معنای واژه دارند.

گیری  از آنجااا کااه در ایاان بودن نتیجااهایساالیقه .5

نشااینان و روش معیاری دقیق برای تعیین میاازان نقاا  هم

جانشینان یک واژه مشخص نشده است، و نیز عملاب امکان 

نشینان و جانشینان وجود ناادارد، شااناخت بررسی همة هم

نشااینان و جانشااینان آن تاحاادودی واژه باار اساااس هم

کنااد ای است. به عبارتی، ش وهشگر خااود تعیااین میسلیقه

نشینی و جانشااینی در شااناخت معنااای واژه نق  کدام هم

 مؤ رتر است.

 

 یریگجهینت -6

شناساای تااوزیعی و روش موسااوم بااه دو روش معنی

گرای رایج در مطالعات قرآناای از ابعااادی مختلااف ساخت 

گرفتن از رویکااارد قابااال مقایساااه هساااتند. سرچشااامه

گرایی، است اده از بافت کاربردی برای مقایسة میااان ساخت 

های واژگان و یافتن معنای یک واژۀ مشااخص، از شااباهت 

هااای ایاان دو در مبااانی و برده هستند. ت اوتدو روش نام

شناساای تااوزیعی باار انااد از  تأکیااد معنیاهااداف عبارت

گرا و در مقابل، تأکیااد رویکردی مت اوت از روش ساخت 

گرایی؛ روش رایاااج در مطالعاااات قرآنااای بااار سااااخت 

بودن روش توزیعی به همراه انجام محاساابات و در آماری

بناادی مقابل، تکیة روش رایااج باار م اااهیم واژگااان؛ درجه

یابی بااه مشابهت میااان واژگااان جانشااین و ادعااای دساات 

شناساای تااوزیعی و در مقاباال، معنای تقریبی واژه در معنی

یابی بااه شرداختن مساوی به جانشینان واژه و ادعای دساات 

های معنایی مشترک میان جانشااینان در روش رایااج. مؤل ه

های اجرایاای برده در گامهای دو روش نامبرخی از ت اوت

شناسی توزیعی به وقااوع واژگااان اند از  توجه معنیعبارت

در متون مختلف یک شیکره و نیز انااواع مختلااف واژگااان 

ها، باارخلاف روش نشااین بااه منظااور یااافتن جانشااینهم

گرا که به منظور یافتن جانشینان، فقه به موسوم به ساخت 

های نشینکند؛ لحاظ بسامد همنشینان مکملی توجه میهم

های دیگر، مختلف واژه در تعیین میزان مشابهت آن با واژه

گرا کاااه میااازان بااارخلاف روش موساااوم باااه سااااخت 
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کنااد؛ های متعاادد و بسااامد آنهااا را محاساابه نمینشینیهم

ها در ها برای یافتن جانشیننشینگذاری مت اوت همارزش

گااذاری در شناساای تااوزیعی، در مقاباال عاادم ارزشمعنی

 روش رایج.

گرا در مطالعات قرآنی ارزیابی روش موسوم به ساخت 

با روشی دارای مشابهت با آن، وجااود نقاادهایی را باار آن 

دهد که شامل عدم تطابق عنااوان روش بااا مبااانی نشان می

هااای برده بااا روشآن، عدم تبیین ارتباااط میااان روش نااام

شناسی، عدم ارا ة دایل مااتقن در شده در علم معنیمعرفی

ها برای نشینیهای اجرایی، عدم لحاظ ارزش همتعیین گام

بودن اییااافتن جانشااینان مااؤ ر در تعیااین معنااا و ساالیقه

 شود.گیری مینتیجه

یابی بااه هاادف یااافتن معنااای واژگااان به منظور دست 

قرآنی با توجه به بافت کاربردی آنها، ازم است روشی بااا 

هااای های اجرایاای مااتقن باار شایااة روشمبانی دقیق و گام

هااایی، شناسی معرفی شود که در ش وه آزمودۀ علم زبان

شناساای تااوزیعی در قاارآن رخ سازی معنیاین امر با بومی

 داده است.  
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زبان طبیعی یعنی متونی که به صورت طبیعای در یاک زباان شاکل   8

 اند.گرفته

9 Distributional Hypothesis 
10 Distributional Structure 

 یهااادر ش وه  یعیتااوز یشناساایعاادم رواج معن لیاادل بااه 11

 .شود بررسیتر  م صل یروش به صورت نیا زبان،یفارس
12 semantique  
13 M. Breal 
14 Historical- Philological Semantics 
15 Structuralist Semantics 
16 Neostructuralist 
17 Cognitive Semantics  
18 signifier 
19 signified 
20 syntagmatic 
21 paradigmatic 

( نامیاده associativeسوسور روابه جانشینی را روابه متاداعی ) 22

 شود.امروزه جانشینی گ ته میبود که 
23 lexical field theory 
24 componential analysis 
25 relational semantics 
26 synonymy 
27 hyponymy 
28 antonymy 
29 Meronymy  

ای جز ی از م هاوم واژۀ یعنی م هوم واژه  ؛رابطة میان کل و جزء است

 (.197ش، ص1398  ررتس،یگدیگر باشد )مانند رابطة زانو و شا( )

30 Distributional Corpus Analysis 
31 feature 
32 Corpus 

، تعاداد byu.eduهای عمومی موجود در وبگااه  گزارشی از شیکره  33

دهاد میلیون واژه نشان می  50میلیارد تا    9/1ها را از  واژگان این شیکره

هااای تخصصاای شیکرهامااا (. 72ص ش،1399 ،یکرافااورد و ساازوم)

شیکارۀ مقااات  بارای نموناه،  هساتند.های عمومی  تر از شیکرهکوچک

 Michigan Corpus of) دانشااجویی سااطح باااای میشاایگان

Upper-level Student Papers (MICUSP)) ،6/2  میلیااون

 )اقتباس از  واژه دارد

https://eresources.eli.lsa.umich.edu/micusp-

corpus-of-written-academic-papers/.) 
34 documents 
35 term 
36 context window 

گ تنی است، تعداد واژگان شنجارۀ باافتی دلبخاواهی اسات و هایچ   37

کردن طول بهینه بارای انادازۀ شنجارۀ باافتی برای مشخص  اصل نظری

 (.Lenci, 2018, p. 153)معرفی نشده است  
38 context vector 
39 co-occurrence matrix 
40 semantic similarity 

 
41 pre- processing 
42 weighting 
43 disambiguation 
44 stop words 
45 lemmatization 

نادرت کاه به هساتند واژگاانی هایهمقولدستوری بسته،  هایمقوله 46

های همقولاشذیرند؛ مانند ضمایر و حروف ربه و ... اما عضو جدید می

کنناد و شاوند، تغییار میدستوری باز، آنهایی هستند که جاایگزین می

 ,Sahlgrenمانند اسم، صا ت، فعال و ... ) ؛شذیرنداجزای جدید می

2006, p. 38.)  
47 Term Frequency. Inverse Document Frequency 

این تابع به دایل ریاضیاتی، لگاریتم نسبت »تعاداد کال اساناد« باه   48

 »تعداد سندهایی که واژه در آنها به کار رفته« معرفی شده است.
49 Positive Pointwise Mutual Information 
50 British National Corpu 

میلیاون واژه اسات کاه دانشاگاه   100یا شیکرۀ ملی انگلساتان، شاامل  

 آوری کرده است.جمع 1990و  1980های  آکس ورد در دهه

عناوان   باا  یو برخا  یسااختار  یآ ار با عناوان معناشناسا  ی ازبرخ  51

روش را باه کاار   نیااواژگاان،    ینیو جانشا  ینیروابه هم نش  یبررس

 .اندبرده
واژۀ قرآن کریم« محصول شروژۀ ش وهشی »گنجاین روش، به عنوان  52

در مرکز تحقیقات دانشگاه امام صادق علیه السلام، برای اولین باار در 

نامة معناشناسی »تدبّر در قرآن کریم باا ساه رویکارد سااختاری، شایان

(، معرفی و تا کنون ش1391  ن اد،سلمانشناسی و تاری  انگاره« )ریشه

عباارت   یجووجساتهای بسیاری اسات اده شاده اسات.  در ش وه 

 زیاقارآن« و ن  درسااختارگرا(    ایا  ی)سااختار  گراسااخت  ی»معناشناس

 ادیاادر قاارآن« تعااداد ز ینیو جانشاا ینینشااروابااه هاام ی»معناشناساا

 .دهدیروش را نشان م نیاز ا  رندهیگبهره  یهاش وه 
53 linguistic context 
54 Semantic Opposition 

اشاتراک و  بودن«، در مؤل اة »انساانهای زن و مردواژه  برای نمونه،  55

 .(280ص ش،1399  ،یص و)با یکدیگر تضاد دارند   ة جنسیتمؤل  در
نا اد، سالمان)های اصالی رابطاة تاوزیعی دارناد  برای نمونه، رنگ   56

 .(17ص ش،1391
هاای «، واژهالکَلامِ ما قَلَّ    ََ    رُیخَشده در عبارت »برای نمونة بیان  57

نشاینی در کال قلتّ و دالت با یکدیگر رابطة معنایی ندارند و این هم

 بسامد است.متون کم
 ییواژگاان »خوانادن« و »ساوزاندن« کاه رابطاة معناا  نموناه،  یبرا  58

 یمکملا  نینشاباا واساطة هم  یندارند، ممکن است در انادک ماوارد

. اما واژگان »خواندن« و »فهمیدن« کاه شوند  نی)م عول( »کتاب« جانش

نشاینان مکمّلای متعاددی، توانند با واساطة همرابطة معنایی دارند، می

 مانند کتاب، دیوارنوشته، آدرس و ... جانشین شوند.

https://eresources.eli.lsa.umich.edu/micusp-corpus-of-written-academic-papers/
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 1405(، 30) یاشیسال شانزدهم، شماره دوم، شماره شقرآن«،  یشناختزبان یها»ش وه    46

 

 
شوند ممکان اسات باه واژگان انتخاب میاینکه با چه معیاری این    59

اهداف ش وهشگر مرتبه باشد. به عبارتی، اگر ش وهشگر در شی مقایسة 

میان چند واژۀ مشخص باشد، از ابتدا ایان واژگاان را بارای شا وه  

توان واژگانی را برای مقایسه با آن انتخاب گزیند. برای نمونه، میبرمی

شود ارتباط معنایی دارند. در عین حال، برای تکمیل کرد که تصور می

ای هاا بیشاتر باشاد، نتیجاهنقشة معنایی واژگان، هرچه تعداد این واژه

 شود.تر حاصل میدقیق 

 تیارو حا ز اهم نیاز ا  بسامدمحذف عناصر ک  یعلت برا  نیا  بیان  60

اساات  مکانم کاره،یباودن ش حجاممک لیاباه دل ،اسات کاه در قارآن

نشود.   نیجانش  ای  نینشهم  گذاشتنموجب کنار  ییتنهابه  سامدبودنب کم

کارم  ۀواژ ینینشاشده است هم دیتأک رمَکَ یشناسیدر معن  ،نمونه  یبرا

قارار    هیاو  توجهآن مورد    تیاهم  لیبه دل  بودن،با وجود تک  ،یبا تقو

  (.84ص ،ش1396  ، همکارانو   یفرامرز قراملک)  ردیگیم
الکللام ملا  ریلخمانند رابطة میان م اهیم قلتّ و دالت در عبارت »   61

 «.قََّ    ََ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




